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 ГОД ЗМЕИ  НЕОБЫЧНЫЙ НОВЫЙ ГОД
Наверно, у каждого человека есть воспоминания о не-

обычном или запоминающемся праздновании Нового года. 
Некоторые работники комбината поделились с нами такими 
историями.

Дорогие друзья, коллеги!Дорогие друзья, коллеги!
От всей души поздравляем вас с наступающим 2013 годом! Пусть он От всей души поздравляем вас с наступающим 2013 годом! Пусть он 

станет для всех годом успехов, процветания и исполнения самых завет-станет для всех годом успехов, процветания и исполнения самых завет-
ных желаний, пусть он будет радостным, счастливым, плодотворным и ных желаний, пусть он будет радостным, счастливым, плодотворным и 

успешным!успешным!
Обращаясь к будущему, мы не только строим новые планы, но и, Обращаясь к будущему, мы не только строим новые планы, но и, 

прежде всего, подводим итоги уходящего года. 2012 год, несмотря на прежде всего, подводим итоги уходящего года. 2012 год, несмотря на 
определенные трудности, останется в памяти как год немалых дости-определенные трудности, останется в памяти как год немалых дости-

жений и важнейших событий  на нашем предприятии. Был успешно жений и важнейших событий  на нашем предприятии. Был успешно 
запущен такой масштабный объект, как новый комплекс газоочистки запущен такой масштабный объект, как новый комплекс газоочистки 

для второго цеха, введен в эксплуатацию участок по производству для второго цеха, введен в эксплуатацию участок по производству 
асфальтобетонных смесей, реконструированы 47 печь и дозиро-асфальтобетонных смесей, реконструированы 47 печь и дозиро-
вочное отделение в седьмом цехе и т.д.вочное отделение в седьмом цехе и т.д.

Залогом успеха этих и других проектов стало эффективное Залогом успеха этих и других проектов стало эффективное 
сотрудничество всех работников комбината. Только совмес-сотрудничество всех работников комбината. Только совмес-
тными усилиями мы можем поддержать статус ОАО «ЧЭМК» тными усилиями мы можем поддержать статус ОАО «ЧЭМК» 
как мирового лидера ферросплавной промышленности. Мы как мирового лидера ферросплавной промышленности. Мы 
не собираемся останавливаться на достигнутом и уверенно не собираемся останавливаться на достигнутом и уверенно 
смотрим в будущее.смотрим в будущее.

В новом году мы желаем всем крепкого здоровья, любви, В новом году мы желаем всем крепкого здоровья, любви, 
мира, согласия, удачи и счастья!мира, согласия, удачи и счастья!

Совет директоров, администрация, Совет директоров, администрация, 
профсоюзный комитет, совет ветерановпрофсоюзный комитет, совет ветеранов

ХРАМОВ
ГЕННАДИЙ БОРИСОВИЧ,

старший мастер УЦОиРП

Поздравляю всех тружеников комбината с самым любимым 
праздником года и желаю любви и семейного благополучия! Если 
вспоминать о том, празднование какого Нового года меня больше 
всего впечатлило в жизни, то на ум сразу приходит один случай. 

Было это в конце 90-х. Я со своей семьей тогда жил в поселке 
Каштак. Встречали Новый год с родственниками. А так как домик 
у нас был небольшой, для елки места не нашлось. Поэтому реши-

ли сделать по-другому. Рядом сто-
ял лес. Мы, мужики, зашли в него 
метров на триста, выбрали самую 
красивую, самую рослую елку. Вок-
руг нее было много места, которое 
мы подготовили для празднования: 
расчистили снег, принесли карто-
нки, заменившие нам стол и стулья. 
Украсили елку открытками, бусами, 
бенгальскими огнями и свечами. Так 
как выбранное место было недалеко 
от дороги, люди в проезжавших ма-
шинах, наверно, смотрели на наши 
приготовления с удивлением.

В нашей компании было трое де-
тей, возрастом от 4 до 7 лет. Перед 
самым Новым годом мы их одели, 
взяли шампанское, закуску и пошли 

к нашей елочке. Шикарная звездная ночь, все освещалось лунным 
светом, как рисуют в мультфильмах. Словом, сказка! Мы шли по 
тропинке, и дети нас спрашивали:

– А куда мы идем? 
– Увидите!
Где-нибудь ветка хрустнет. 
– Что это такое? А волков здесь нет?
– Нет.
– А зайчики к нам придут на елку?
– Если хорошо будете вести себя, то, может, и придут!
Четырехлетний топает в комбинезоне по снегу. Нам-то это близко 

было, а для него далеко – целое приключение. Тем более, когда 
мы подошли к елке и стали кричать: «Елочка, зажгись!» А потом 

2013 год – год темной 2013 год – год темной 
водяной Змеи. Он прине-водяной Змеи. Он прине-
сет много мудрых решений сет много мудрых решений 
и справедливых поступков, и справедливых поступков, 
удачу всем знакам зодиака, удачу всем знакам зодиака, 
работающим в интеллекту-работающим в интеллекту-
альной сфере. Темная водяная альной сфере. Темная водяная 
Змея по китайскому гороско-Змея по китайскому гороско-
пу символизирует разумность пу символизирует разумность 
и мудрость, волю и искро-и мудрость, волю и искро-
метность.метность.

Меню вашего стола пре-Меню вашего стола пре-
имущественно должно быть имущественно должно быть 
мясным. Змеи – хищные жи-мясным. Змеи – хищные жи-
вотные. Так, например, хо-вотные. Так, например, хо-
рошо будет иметь у себя на рошо будет иметь у себя на 
столе блюда из рыбы, птицы, столе блюда из рыбы, птицы, 
кролика, возможно даже ля-кролика, возможно даже ля-
гушек или раков. Яйца также гушек или раков. Яйца также 
будут являться неотъемле-будут являться неотъемле-
мым ингредиентом празднич-мым ингредиентом празднич-
ных блюд. Рыба – непремен-ных блюд. Рыба – непремен-
ный представитель водной ный представитель водной 
стихии на новогоднем столе. стихии на новогоднем столе. 
Символичным будет блюдо, Символичным будет блюдо, 
оформленное в виде змеи. оформленное в виде змеи. 

быстро зажгли бенгальские огни и свечи на ней. Представляете, как 
это впечатлило детей?! После этого еще запускали в небо сигналы 
охотника. Ведь это яркие, разных цветов ракеты. Еще у нас были 
конкурсы, дети попрыгали, повеселились.

Где-то часа через полтора мы вернулись домой, сели за стол 
праздновать дальше, а дети, усталые, но довольные легли спать. 
Это был самый лучший Новый год!

ВЕРЕВКИН
АЛЕКСАНДР ИВАНОВИЧ,

электромонтер силовой бригады цеха № 6

Самое необычное новогоднее событие у меня случилось во время 
службы на морфлоте, и связано оно, как ни странно, с работой. До 
того как меня призвали (мне исполнилось тогда 19 лет), я уже успел 
поработать в силовой бригаде шестого цеха нашего комбината. Был 
активным, заметным молодым человеком. Успел подружиться со 
всем коллективом бригады.

И вот судьба уносит меня в далекие дали – отдавать долг Роди-
не, служа на морфлоте, на острове Русском. В тех краях встретить 
земляка – запоминающееся событие, а весточка из дома – большая 
радость. Но и в холодном крае, не-
смотря на строгость военного быта, 
случались яркие мероприятия, од-
ним из которых являлось празднова-
ние Нового года. В казарме каждая 
рота его справляла самостоятельно 
в своем расположении. Накрывался 
праздничный стол. Офицеры и сол-
даты садились за него как равные 
люди, объединенные общей празд-
ничной атмосферой.

Наступил такой момент, когда за-
читывались во всеуслышание позд-
равления солдатам от их родителей, 
девушек, друзей. И вот представьте 
себе, как совершенно неожиданно 
для себя я слышу, что офицер зачи-
тывает открытку, присланную мне из 
далекого Челябинска, в которой меня с Новым годом поздравляет 
коллектив силовой бригады шестого цеха ЧЭМК!

Я был приятно шокирован тем, что меня не забыли люди, с ко-
торыми работал, и поддержали добрым словом в ту трудную пору. 
Скажу еще, что после службы я вернулся в силовую бригаду, и с тех 
самых пор, с 1970 года, продолжаю в ней работать.

Поздравляю всех с Новым годом! Желаю здоровья, любви и 
взаимопонимания!
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 ТЕХНИЧЕСКОЕ ПЕРЕВООРУЖЕНИЕ

Чистое «дыхание» второго цеха
В понедельник, 24 декабря, на комбинате произошло то, что некоторые 

СМИ в городе окрестили «главным экологическим событием 2012 года в 
регионе» – пуск в эксплуатацию нового комплекса газоочистки второго 
цеха. Об этом комплексе рассказывает Виталий Алексеевич Петренко, 
заместитель начальника СЭ и ОП.

 ЮБИЛЕЙ

Вся концепция нового комплекса опи-
ралась на идею рукавного фильтра, сде-
ланного из уникального материала – мем-
бранной ткани из политетрафторэтилена 
(наподобие тефлона). Мембрана пропус-
кает воздух, но не пропускает ни влаги, ни 
пыли даже на микронном уровне. На ней 
скапливается вся пыль и при процессе 
регенерации (обратной продувке) про-
исходит стопроцентное восстановление 
пропускной способности ткани. В общей 
сложности на пяти блоках установлено 
7200 тканевых десятиметровых рукавов 
из этого материала. Работает газоочистка 
по принципу пылесоса – 10 дымососов по 
800 кВт мощности каждый вытягивают все 
газ и пыль из плавильного пространства 
печей и протягивают эту горячую смесь 
через рукава. 

Таким образом, еще один цех обес-
печен самой современной газоочисткой. 
Теперь в перспективе реконструкция всех 
старых печей цеха под новые возмож-
ности. Первый капитальный ремонт (15-й 
печи) намечен уже на начало 2013 года.

Максим ДОРОНИН

С юбилеем, соцзащита!
 НЕОБЫЧНЫЙ НОВЫЙ ГОД

ХУДЯКОВ
ИВАН КОНСТАНТИНОВИЧ,

электромонтер силовой бригады

цеха № 7

САМАЯ БОЛЬШАЯ

Новая газоочистка плавильного цеха 
№2 – это уже третий по счету подобный 
проект, который реализован на комбина-
те в последние годы. Две предыдущие 
газоочистки возводились для седьмого 
и восьмого цехов. Нынешний этап стро-
ительства – самый масштабный. Если 
те газоочистки были рассчитаны каждая 
на четыре электропечи, то здесь будут 
обслуживаться пять печей. 

Новое сооружение состоит из пяти га-
зоочистных блоков, соединенных общей 
80-метровой дымовой трубой, в которую 
поступает уже очищенный воздух. Каж-
дый газоочистной блок включает в себя 
обособленный комплекс оборудования: 

циклоны, охладители, вентиляторы, ды-
мососы.

О грандиозности строительства можно 
судить по тому, что площадь, занимаемая 
новой газоочисткой, и сами ее размеры 
превосходят «габариты» основного зда-
ния цеха. В монтаже было задействовано 
множество подрядчиков, таких, напри-
мер, как: ЗАО «ВММ-2», ЗАО «УЭМ», ОАО 
«ЮУЭМ» и другие. Газоочистку возводили 
не на пустом месте: пришлось сносить 
некоторые постройки, отстраивать новые 
помещения для рабочих, переносить ком-
муникации, прокладывать новые дороги. 
Это было неизбежно – любая стройка 
на предприятии с многолетней историей 
требует одновременной реконструкции 
существующих сооружений.

Проектом предусмотрено использова-
ние иностранного оборудования фирм: 
«Reitz» (Германия), «Flowseal» (ЮАР) и 
других.

ЧТО ПОДТОЛКНУЛО
К СТРОИТЕЛЬСТВУ

Естественно, на такую грандиозную 
стройку ушли огромные средства. Зачем 
же все это было сделано? На то сущест-
вовало три причины.

Причина первая – рынок сырья вы-
нуждает комбинат покупать вместо кок-
са более дешевый длиннопламенный 
уголь, при применении которого старая 
газоочистка уже не сможет справляться 
со своей функцией. Вторая причина за-
ключается в сокращении выбросов. По 
существующим экологическим нормам 
один кубометр отработанного в произ-
водстве воздуха, выбрасывающегося в 
атмосферу, должен содержать не более 

20 мг пыли, а эксплуатация 
нового оборудования поз-
волит снизить эту цифру 
до 5 мг – то есть в четыре 
раза меньше, чем требует 
законодательство. Это не 
говорит о том, что сейчас 
экологические нормы не 
соблюдаются, просто ста-
рая система газоочистки 
эксплуатируется с 1978 го-
да и морально устарела. 
А мы не просто поменяли 
оборудование, отработав-
шее свой срок, мы дейс-
твуем на перспективу, не 
дожидаясь того момента, 
когда в России введут 
более жесткие стандарты 
по защите окружающей 
среды. Челябинцам ста-
нет легче дышать, чего и добиваются 
городские власти от промышленников в 
последнее время.

Ну и причина номер три – это уже полу-
чившее широкую рекламу использование 
улавливаемой пыли для нужд строитель-
ной отрасли. Речь идет о так называемом 
микрокремнеземе, который добавляют 
в цемент, чтобы придать бетону особую 
пластичность и прочность. Для улучшения 
качества этой пыли также требуется ее 
предварительная очистка от крупных при-
месей (угольных включений, частиц шихты 
и т.д.). Для этого нужна первая ступень 
очистки (группа циклонов), которой нет 
на старой газоочистке, но которая была 
заложена в проект новой.

НА МИКРОННОМ УРОВНЕ

Проект, кстати, был выполнен фирмой 
«W. L. Gore & Associates, Inc» (ЮАР). Эта 
компания является мировым лидером по 
внедрению высоких технологий очистки 
в ферросплавную промышленность. Их 
оборудование используется на заводах в 
ЮАР, США и Европе. 

Весь декабрь у Центра социальной защиты пен-
сионеров и трудящихся ОАО «ЧЭМК» предпразднич-
ные хлопоты. В канун Нового года планировалось 
проведение торжества, приуроченного не только к 
любимому всеми поколениями зимнему празднику, 
но и к 20-летнему юбилею Центра. 24 декабря в ДК 
ЧЭРЗ прошел большой концерт, с танцами и, развле-
кательной программой и массой праздничных сюрп-
ризов. Этого события ветераны комбината ждали с 
нетерпением. Ведь «соцзащита» родного комбината 
для большинства является вторым домом. 

Кажется, совсем недавно были трудные девяностые годы. 
Сегодня уже многие забыли о том, что одним из проявлений 
кризиса тогда были хронические задержки с выплатами зар-
плат и пенсий. Ветераны комбината надеялись на поддержку 
комбината, и вариант нашелся. Председатель профкома тогда 
Виктор Чернобровин при поддержке генерального директора 
Исхакова Ферзина Махмутовича создали Центр соцзащиты 
пенсионеров и трудящихся ОАО «ЧЭМК» и возложили на 
него ответственность помочь пенсионерам и частично снять 
напряжение. В первые годы Центр соцзащиты занимался, 
преимущественно, обеспечением продуктами питания, вы-
давал путевки в профилакторий, оказывал материальную 
помощь. Возглавляла Центр Бызова Ольга Евгеньевна. Ко 
всем относилась с душой и порой со слезами на глазах 
слушала о бедах пенсионеров.

Время шло, и задачи менялись. Ветеранов тянуло в Центр 
встретиться, пообщаться, услышать новости о комбинате. 
Сегодня другая жизнь, другие проблемы. Но люди пожи-
лого возраста всегда должны ощущать поддержку, заботу 
и внимание со стороны предприятия, которому они отдали 

значительную часть своей жизни. И не всегда речь идет о 
решении вопросов материального характера. Подчас для 
пенсионера вовремя сказанное доброе слово, да и просто 
внимание к ним имеют значение даже большее, чем мате-
риальные блага.

– Когда уходишь на пенсию, – говорит Вера Ивановна 
Туртова, – то происходит вакуум, не надо рано вставать, 
бежать на работу, и не знаешь, радоваться, что много сво-
бодного времени, или плакать, что не стал нужен… Я бегу 
в Центр соцзащиты, как на работу, хочу помочь, быть вос-
требованной, увидеться с коллегами по профилакторию или 
приготовить обед и накормить всех, кто пришел помогать 
сегодня в Центр.

В 2000 году сформировался дружный коллектив диспет-
черов. Так называли активистов, которые были связующим 
звеном с тремя тысячами стоящих на учете ветеранов. Лучшим 
и наставником для всех была Верясова Галина Васильевна. 
Они сообщали о событиях, звонили и поздравляли с днем 
рождения, приглашали на торжества, знали радости и беды 
подопечных. Это очень ответственная и душевная миссия.

Пробовали в Центре и льготные бытовые услуги для пенси-
онеров. Это и ремонт обуви, сложнобытовой техники, ремонт 
и пошив одежды, но дольше всех действует парикмахерская. 
Красоту наводить любит и стар и мал. Даже конкурс красоты 
проводили, но сначала научились шляпки шить. А потом и на 
городском конкурсе «А ну-ка, бабушки» участвовали. Лауреа-
том стала Пономарева Зинаида, а победителем Журавская 
Неля, получив Королевский торт.

А еще в Центре соцзащиты любят встречи с песней или 
азартные игры в шахматы или в шашки. Вот тут эмоции, как 
у детей, – все хотят выиграть и показать свои таланты.

Помимо мероприятий, существует каждодневная работа и 
прием ветеранов. Кто принесет заявление на зубопротези-

рование, кто на лекарства, а кто на погребение. Вот 
тут и задумываешься о скоротечности жизни.

Знают дорожку в Центр соцзащиты и многодетные, 
неполные семьи – то к Дню защиты детей, то к Новому 
году получат подарки. И приходит в семью маленькая 
дополнительная радость.

 Что касается Нового года, то сегодня сформирова-
лась команда «Ух»! На фасовку бегут Пономарева Зина, 
Алешкина Валя, Журавская Неля – «святая троица», 
Павловская Валентина с Надеждой Быстровой – на 
выдачу подарков, Карпенко Вера с Ниной Шунайло-
вой – на телефонные звонки отвечать. И так, пока 
наплыв ветеранов за подарками не спадет. Давно в 
команде помощников Нифантова Татьяна, Хожеинова 
Неля, Тищенко Люба и многие другие. Кто-то давно не 
приходит по состоянию здоровья, но для нас дороги, 
и мы с ними созваниваемся по телефону.

Председатель правления
ЧГБО «Центр социальной защиты

пенсионеров и трудящихся ОАО «ЧЭМК»
Евгения ГЛУХОВА

Накануне главного праздника года хотелось 
бы пожелать работникам ОАО «ЧЭМК» счастья 
и финансового благополучия!

Самые запоминающиеся новогодние празд-
ники у меня были в армии. Первый Новый год 
я встретил там на начальной стадии службы. 
Сначала был праздничный ужин. Заключал-
ся он в том, что к обычному блюду добавили 
по печеньке и конфетке. Потом посадили нас, 
молодых солдат, строем в Ленинской комнате 
перед телевизором и сказали: «Не дай бог, 
кто-нибудь будет разговаривать!». Посмотрели 
мы телевизор до 12-ти ночи, то есть до самого 
праздника. После этого нам сказали: «Все, от-
бой! Вам повезло – будете завтра до 8-ми часов 
утра спать, утренней зарядки не будет!»

Второй Новый год я встречал уже в более 
раскрепощенной обстановке. На этот раз на 
праздничном столе находились, кроме прочего, 
шашлыки и спиртное. Все это, конечно, втайне 
от командования. Изрядно «поддав», я пошел на 
боевой пост, который располагался в этом же 
здании. Для этого мне надо было спуститься по 
лестнице. Почему-то я не смог по ней пройти 
нормально и упал, разбив себе нос. Утром я 
пришел с поста, получил от командира роты 
за свой внешний вид болезненный выговор и 
1-е января, как, впрочем, и всю последующую 
неделю провел, одетым в ОЗК. 
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Двойной праздник

 НЕОБЫЧНЫЙ НОВЫЙ ГОД

Лучший по профессии
В пятницу 21 декабря в УЦОиРП (здании УКСа) состоялось торжествен-

ное награждение победителей конкурса «Лучший по профессии 2012 г.» 
В церемонии приняли участие такие руководители комбината, как замес-
титель генерального директора по труду и кадрам Шмидт А.К., начальник 
управления мотивации и развитии персонала Горра С.М. и др.

КОСТАРЕВ
СЕРГЕЙ АЛЕКСАНДРОВИЧ,

главный специалист ОК по пенсионным вопросам

 КОНКУРС

Слева направо: плавильщики
Д.Н. Вещев и М.В. Пашнин

Старший плавильщик
А.Н. Цыплов

Поздравляю всех работников комбината 
с новогодними праздниками! Желаю сча-
стья, здоровья и исполнения желаний!

Было это лет 10 назад. Мы с супругой 
встречали Новый год в гостях у родствен-
ницы, в Ленинском районе (микрорайон 
КБС). Выпили, как водится на празднике. 
А хозяйка квартиры работала в детском 
саду, и вдруг выяснилось, что у нее дома 
есть костюм Деда Мороза. Она и говорит 
мне: «Надевай, и пошли на елку!» Часа в 
два ночи мы пешком отправились к елке, 
которую ставят возле кинотеатра «Авро-
ра». Холодно было даже по меркам зимы. 
Я иду в костюме Деда Мороза, и каждый 
встречный радостно удивляется: «О! Дед 
Мороз идет!» Пришли мы на елку. Народ, 
который там был, обрадовался появлению 
символа праздника. Из-за холода людей не 
так уж много было. Но зато те, кто там был, 
сразу поставили музыку, начали весело 
плясать вокруг меня, создавая оживление. 
Отовсюду сыпались просьбы: «Давай сфо-
тографируемся!», «Давай выпьем!»

Конкурс проходил с 01.09.2012г. по 30.11.2012г. среди плавильщиков ферроспла-
вов, машинистов электромостового крана, слесарей-ремонтников, электросварщиков 
ручной дуговой сварки и электромонтеров по ремонту и обслуживанию оборудова-
ния. Проводился он в двух номинациях («Молодой рабочий» и «Квалифицированный 
рабочий») и в три этапа (1-й – внутрицеховой, 2-й – оценка теоретических знаний, 
3-й – оценка практических умений и квалификации конкурсантов). 

Победителями конкурса «Лучший по профессии 2012 г.» стали:
«Лучший плавильщик ферросплавов»: 

 в категории «Молодой рабочий»: 1-е место – Уткин А. В. (цех № 2), 2-е мес-
то – Чекин В.Ю. (цех № 7), 3-е место – Агапов П. В. (цех № 7)

 в категории «Квалифицированный рабочий»: 1-е место – Колесников О.А. (цех № 7), 
2-е место – Лаврентьев С.А. (цех № 8), 3-е место – Мазуркевич Н.А. (цех № 7)

«Лучший машинист электромостового крана»:
 в категории «Молодой рабочий»: 1-е место – Шарафеева А.Р. (цех № 2), 2-е место 

– Десяткина Н.А. (ЦСГШ), 3-е место – Сиразеев Р.Р (ЦСГШ)
 в категории «Квалифицированный рабочий»: 1-е место – Нафикова Л.С. (ЦСГШ), 

2-е место – Сипягина З.М. (ЦСГШ), 3-е место – Кондратьева Н.Д. (ЦИ)
«Лучший слесарь-ремонтник»:

 в категории «Молодой рабочий»: 1-е место – Ахтямов Ф.М. (ЦРЭГО), 2-е место 
– Жиганшин И.М. (цех № 2), 3-е место – Медведев А.В. (ЦРЭГО)

 в категории «Квалифицированный рабочий»: 1-е место – Бородин Д.С. (ЦРЭГО), 
2-е место – Савельев В.А. (РМЦ), 3-е место – Громов Е.С. (ЦРЭГО)

«Лучший электросварщик»:
 в категории «Молодой рабочий»: 1-е место – Сайкин А. В. (РМЦ), 2-е место 

– Савенко И.Д. (ЦРЭГО), 3-е место – Шоронов С.Н. (ЦРМО)
 в категории «Квалифицированный рабочий»: 1-е место – Панов М.П. (РМЦ), 2-е 

место – Воронин А.В. (цех № 5), 3-е место – Садыков Р.М. (цех № 5)
«Лучший электромонтер»:

 в категории «Молодой рабочий»: 1-е место – Ахмедьянов Т.З. (ЭРЦ), 2-е место 
– Россохин А.В. (ЦИ), 3-е место – Овсянников В.А. (ЦСП)

 в категории «Квалифицированный рабочий»: 1-е место – Коротков В.В. (цех № 7), 
2-е место – Ухоботин В.К. (цех № 2), 3-е место – Паклин А.П. (цех № 8)

Победители, занявшие призовые места, были награждены грамотами «Лучший 
по профессии» и денежными премиями: 1-е место – 12000 руб., 2-е место – 7000 
руб., 3-е место – 4000 руб.

Участники конкурса, занявшие места с 4-го по 10-е, поощрены премией в сумме 
2000 руб. 

Поздравляем всех призеров и участников!

Андрей ЛАРИОНОВ

Было холодно, поэтому после елки мы 
не стали возвращаться в сторону КБСа, а 
переночевали у знакомых неподалеку от 
«Авроры». Наутро надо было возвращать-
ся домой. Пришлось идти в том, в чем 
пришел – в костюме Деда Мороза. Идем 
по дворам, и я вижу в одном из домов на 
первом этаже ребенок двух лет стоит, и 
глазенки на меня в окно таращит. Я ему 
помахал рукой, и мы пошли дальше. Вдруг 
из подъезда выскакивает женщина, дого-
няет нас и просит: «Может, зайдете к нам! 
Мой сынишка увидел Деда Мороза, и такое 
счастье у него!» Мы решили, что надо по-
радовать ребенка и зашли. Женщина дала 
мне заготовленный для него подарочек. 
Надо сказать, что я никогда не готовился 
ни к каким театральным представлениям, 
а тут пришлось импровизировать. Вжился 
в роль Деда Мороза, поздравил мальчонку, 
передал ему мамин подарок, как будто он 
от меня, хотел уж уходить, а его родители 
просто так не отпустили. Пришлось похме-
литься у них. Выпили – пободрее стало. 
Пошли дальше в сторону КБСа. Как гово-
риться – не прошли и двух шагов – нас 
опять останавливают. Уже какая-то моло-
дежь выбегает из подъезда: «Дед Мороз, 
пойдем к нам!»

Так мы добирались до КБСа часа четыре, 
побывав за это время в четырех – пяти 
квартирах. Это было незабываемое впе-
чатление. 

В Новый год все хотят веселья, радости, 
поэтому добрый символ этого праздника 
прямо нарасхват. И ты в этом наряде чувс-
твуешь себя нужным людям, видишь, что 
тебе все рады. Это было очень приятное 
ощущение. Потом из этого образа выхо-
дить-то не хотелось! Я был тогда приятно 
удивлен. В обычной жизни люди черство-
ваты, а тут открытость, доброта какие-то у 
всех. И с таким удовольствием встречают 
тебя. И все веселятся! И ты поддержива-
ешь это веселье. Для артистов это может 
и буднично, а вот для меня тогда это было 
очень приятно.

ПЕРЕМЕНЫ

Приятно осознавать, что наш цех от-
мечает юбилей. Еще приятнее то, что это 
событие имеет новогодний оттенок. Поэ-
тому поздравляю всех работников подраз-
деления с двойным праздником – юбилеем 
и наступающим Новым годом!

В этом году самым заметным событием 
для самого большого цеха стала смена 
его начальника. Николай Степанович Ка-
линовский, руководивший коллективом 12 
лет и сделавший много для того, чтобы 
цех был передовым, перешел на новую 
должность – главного электрометаллурга 
комбината. Работой цеха теперь руко-
водит Александр Вячеславович Струков. 
Это уважаемый в коллективе человек, 
который прошел здесь весь трудовой 
путь – от плавильщика ферросплавов до 
начальника цеха. Он участвовал в зна-
ковых для цеха событиях: в освоении 
новых сплавов, новой технологии раз-
ливки высокоуглеродистого феррохрома 
на полигоны, реконструкции печей и т.д. 
К коллегам по работе Александр Вячес-
лавович требователен, но справедлив и 
относится  уважительно.

Струков сохраняет  тот курс высокоп-
роизводительной работы, по которому 
цех шел при Калиновском и, несомненно, 

В ночь с 30 на 31 декабря 1977 года была пущена в эксплуатацию 57-я 
печь – первый плавильный агрегат восьмого цеха. Эту дату принято счи-
тать днем его основания, и нынче цех перешагнет через рубеж 35-летнего 
юбилея. О современной жизни большого коллектива этого подразделения 
рассказывает заместитель начальника цеха по технологии Андрей Олегович 
Ромашко.

Александр Вячеславович стал достойным 
преемником Николая Степановича на этом 
посту.

НАШ КОЛЛЕКТИВ

Жизнь в цехе, его работа неразрывно 
связаны с человеческими отношениями. 
Надо сказать, что коллектив в подразде-
лении достаточно молодой, поэтому  не-
льзя не отметить старожил – таких людей, 
которые обучают молодежь. Они работают 
здесь с основания цеха. 

Это, к примеру, Белорусцев А.Б. – мас-
тер-энергетик цеха, Юшков И.Д. – мастер-
механик, Соколовский С.Б. – почетный 
металлург, плавильщик ферросплавов, Са-
лиева Г.Н. – старший мастер СГП, Григорь-
ев А.Н. – разбивщик ферросплавов, Ильина 
Т.Н., Корепанова З.Г., Ненашева Г.И. – ма-
шинисты крана, Ильина Л.Ю. – электро-
монтер, Кочетов М.И. – слесарь-ремонт-
ник, Килин С.А. – старший мастер участка 
шихтоподачи, Мешкова Е.Л. – кладовщик, 
Пикулин С.В. – 
электрик крановой 
службы, Юрочкин 
П.В. – начальник 
крановой службы, 
Бибин В.Н. – мас-
тер-металлург, Су-
ворова Е.Б. – пред-
цехкома. 

Еще хотелось 
бы отметить стар-
ших плавильщи-
ков: Груздева Ю.В., 
С у ш к и н а  И . В . , 
Цыплова А.Н. и 
Заболотнего Д.В., 
который на данный 
момент исполняет 
обязанности стар-
шего мастера. Это 
грамотные люди, 

имеющие большой опыт работы. Они 
вносят рациональные предложения для 
улучшения деятельности цеха, его техни-
ко-экономических показателей. 

Бывает тяжело, сложно, но коллектив 
есть коллектив. Наши люди стараются 
решать все проблемы и задачи и помогают 
в этом друг другу. Это самое главное.

НАШИ ДОСТИЖЕНИЯ

В 2012 году мы добились неплохих 
результатов по всем направлениям произ-
водства. У нас в цехе происходит выплавка 
таких сплавов, как ферросилиций различ-
ных марок (печи 54–57), высокоуглероди-
стый феррохром различных марок (печи 
51–53). Также в этом году переводили 
51-ю и 52-ю печи на выплавку силико-
хрома.

В производстве ферросилиция в качес-
тве восстановителя в этом году активно 
использовался длиннопламенный уголь. 
Мы на комбинате единственный цех, ко-

торый работает с 
такими высокими 
навесками. 

При выплав-
ке всех сплавов 
добились хоро-
ш и х  п о к а з а т е -
лей по экономии 
электроэнергии и 
восстановителя. 
Например, по фер-
рохрому экономия 
э л е к т р о э н е р г и и 
за год составила       
16 млн 850 тыс. 
кВт/час. 

Цех в больших 
объемах применя-
ет хромовый ме-
таллоконцентрат, 
полученный путем 

переработки в ЦПНГШ наших же собствен-
ных шлаков от производства феррохрома. 
Благодаря этой переработке сокращаются 
потери, увеличивается извлечение метал-
ла из руды. Поэтому силикохрома цех дал 
за этот год сверх нормы более 400 тонн, 
а феррохрома – более 1000 тонн.

ПЕРСПЕКТИВЫ

В планах на будущий год реконструкция 
печи 57. Эта печь будет на комбинате 
самой современной. Разрабатывает ее 
норвежская фирма «Vatvedt» (подробнее о 
проекте 57-й печи читайте в октябрьском 
номере 14/15 «Электросплава»). 

В следующем году цех планирует так-
же наращивать объемы производства, 
совершенствовать технологии, выполнять 
поставленные задачи, добиваться новых 
результатов, несмотря на все сложности, 
которые существуют (проблемы с кадра-
ми, снабжением и др.).

Будем стараться мотивировать, заин-
тересовывать специалистов, укреплять 
коллектив, потому что без этого беспе-
ребойная высокопроизводительная работа 
цеха невозможна. 

Илья НИКИТИН
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 ПРОЧТИТЕ ДЕТЯМ НЕОБЫЧНЫЙ НОВЫЙ ГОД

 НОВОГОДНИЕ АНЕКДОТЫ  НОВОГОДНИЕ ШПАРГАЛОЧКИ

 НОВОГОДНЯЯ АФИША

ШАМАНОВ
СЕРГЕЙ ВЛАДИМИРОВИЧ,

зам. директора
электродного производства

Дениженко Светлана

Снежонок
Рассказ

Шестилетний мальчуган слепил се-
бе снежного друга. Выпросил у мамы 
несколько пуговиц и вот уже глаза-пу-
говички, блестя на солнце, смотрят с 
изумлением на окружающий мир. Чуткий 
нос – самая большая пуговичка приню-
хивается к морозному воздуху. 

– Привет, мой хороший, – сказал ма-
лыш. – Я назову тебя Снежонком. Ты 
ведь снежный щенок, значит, и имя у 
тебя будет снежное. 

Немного помолчал, а потом спро-
сил: 

– Тебе ведь нравится, правда? 
Снежонок в знак согласия завилял 

лохматым хвостом. 
– Давай играть! – предложил маль-

чик, – меня Витей зовут. 
Вите казалось, что его друг понимает 

каждое слово и разделяет все его затеи: 
вот они крадутся за разбойниками, вот 
помогают маме развесить белье, вот 
выручают из беды соседскую девчон-
ку – Ленку. 

– Сынок, обедать! 
– Ой, меня мама зовет! Ты не скучай, я 

скоро. Тебе тоже чего-нибудь принесу! 
Снежный пёсик с нетерпением ждал 

возвращения мальчика, которого уже 
успел полюбить. 

– Мама мясо не дала вынести, зато 
конфеты разрешила взять с собой, – 
рассказывал Витя. – Ты любишь конфе-
ты? Я тоже! У нас конфет теперь много, 
потому что скоро праздник – Новый год! 
Это когда Дед Мороз приходит, и подар-
ки всем раздает и желания исполняет. 
У меня есть одно, но я тебе не скажу, а 
то не сбудется. А ещё папа обещал се-
годня ёлку настоящую принести домой, 
мы её наряжать всякими игрушками и 
шарами будем. Жалко, что ты ничего 
не увидишь! 

«Жалко», – подумал Снежонок. Он 
представил на мгновение, как это долж-
но быть красиво, и очень захотел, чтобы 
мальчик взял его с собой посмотреть на 
ёлку и на Деда Мороза. 

– Нет, что ты! Тебе со мной нельзя! Ты 
же хоть как настоящий, но снежный, мо-
жешь растаять, тогда мне станет очень 

грустно. Давай ещё немного поиграем, 
а то мне скоро домой. 

Когда Витя ушёл, щенок снова за-
грустил, он даже немного заскулил, как 
самая настоящая собака. 

Весь вечер мысли мальчика были 
заняты новым другом. Наряжая с папой 
ёлку, помогая маме накрывать на стол, 
он то и дело подбегал к окну, чтобы 
посмотреть: как там Снежонок? 

Ложась спать, малыш из окна помахал 
другу рукой и подумал: «Завтра будет 
настоящий праздник, придёт Дед Мороз, 
и я очень-очень попрошу»... 

Витя долго не мог заснуть, а когда 
уже почти засыпал, ему почудилось, что 
Снежонок жалобно скулит под окном. 

– Наверное, ему очень холодно. Его 
надо взять домой! – подумал он, и быст-
ро накинув на плечи шубейку, запрыгнув 
в валенки и нахлобучив шапку почти на 
самые глаза, поспешил к замерзающему 
другу. 

Щенок сидел на том же месте, что и 
днем и немного дрожал от холода. Пурга 
намела большие сугробы, а сильные 
порывы ветра вздыбили его шёрстку. 

– Привет! Ты совсем замёрз! Идём со 
мной! – обняв снежного друга, мальчуган 
потащил его к дому, проваливаясь по 
колено в рыхлый снег. 

– Ну, вот! Ты оставайся на веранде, 
здесь теплее, а в дом тебе 
нельзя – растаешь! 

Оставшись один, Снежонок 
подумал, что если только од-
ним глазком взглянуть на ёлку, 
ничего страшного не произой-
дет. Он только туда и обрат-
но, посмотрит немножечко и 
вернется. 

Аккуратно открыв дверь пе-
редней лапкой, щенок пере-
лез через порог и осторожно 
прокрался в большую комнату. 
А там... 

Такая красивая, вся в раз-
ноцветных шарах и гирлян-
дах – елка. Он засмотрелся 
на настоящее чудо... 

Утром родители обнаружили неболь-
шую лужицу и три блестящие пуговички 
на ковре перед елкой. 

– Неужели это... 
– Папа! Я ночью Снежонка на веранду 

принёс, чтобы он не замёрз. Я так хочу, 
чтобы он превратился в настоящего. 
Дед Мороз ведь умеет превращать, 
правда? 

– Правда. А сейчас помоги маме, ей 
столько всего надо приготовить к праз-
днику! – с этими словами отец очень 
быстро оделся и ушёл по каким-то не-
отложным праздничным делам. 

Мама так заняла сына домашними 
заботами, что у него совсем не было 
времени навестить своего друга. Папа 
вернулся под вечер, с огромным паке-
том мандаринов. Он подмигнул Вите, 
улыбнулся маме: 

– Я не опоздал? Подарки уже смот-
рели или Дед Мороз ещё в пути? 

– Ой, – спохватилась мама, я же за-
была Деду Морозу дверь открыть. 

Она приоткрыла дверь, и вся семья 
спряталась на кухне в ожидании ново-
годнего чуда. Громкий задорный лай 
заставил их выбежать из своего ук-
рытия. 

– Не может быть! Снежонок! – за-
кричал от восторга Витя, подпрыгивая, 
обнимая и одновременно кружа по ком-
нате своего лохматого друга.

Родители улыбались, радуясь боль-
шому счастью своего маленького сына. 

Опубликовано с согласия автора. 
Другие произведения Светланы Дени-

женко читайте на сайте Самиздат http://
samlib.ru/d/denizhenko_s_w/

Поздравляю всех с наступающим Новым 
годом. Желаю, чтобы новый 2013 год, обошел-
ся без происшествий и катаклизмов, чтобы в 
семьях были мир и лад, здоровье и счастье! 
Этот праздник, как и у многих, проходил у 
меня по-разному: дома, на службе, на работе. 
Пожалуй, вспомню один Новый год из школь-
ного периода. 

В 1986 году, когда я учился в 9-м классе, 
мы взяли путевку на зимние каникулы  и поч-
ти всем классом 31 декабря в 23.00 сели в 
поезд «Владивосток – Харьков» и поехали в 
г. Харьков. Нас сопровождала учительница и 
несколько родителей. 

Ровно через час мы встретили Новый год 
под славным городом Чебаркуль. Правда, по-
езд был скорый – в Чебаркуле не остановился. 
Проводники были украинские (еще существо-
вал СССР), и кто-то из них ходили по вагону 
в образах Деда Мороза и Снегурочки. Дед 
Мороз бросал во всех рисом. У нас, помню, 
кто-то уснул – он ему посыпал рис прямо в 
открытый рот.

Было интересно, что полвагона занимал 
наш класс, а другие полвагона – еще одна 
группа детей, и она тоже ехала из Челябинска 
в Харьков. Мы располагались от середины 
вагона до туалета, а они – от проводника до 
середины. Проведя каникулы в Харькове, мы 
собрались возвращаться домой, зашли в вагон 
и увидели тех же самых ребят. Только теперь 
мы находились от проводника до середины 
вагона, а они наоборот. Причем что мы, что они  
ехали из Челябинска в Харьков и обратно, но 
в самом Харькове не пересекались. Те ребята 
были спортсменами. С нами была учительница, 
а с ними – тренеры.

До Нового года остается десять минут. По дороге бежит 
пьяный дядька и тащит за собой пустые санки. Дядька бежит 
и, не оборачиваясь, кричит:

– Ничего сынок, скоро будем дома!

* * *
Негp после учебы в России возвращается к себе на родину. 

Обступившие прибывшего соплеменники допытываются:
– Hy, как тебе знаменитая русская зима?
– Та, которая с травой и листьями, еще терпимо. А та, что 

со СНЕГОМ — просто кошмар какой-то…

* * *
Пришел как-то к хоббитятам на Новый год дедушка 

Гэндальф. Песни пели, хороводы водили. Потом дедушка 
и говорит: – Елочка, зажгись! А елочка не зажигается. Он 
снова: – Елочка, зажгись! Безрезультатно. Тогда дедуш-
ка рассердился и скомандовал: – Наур анн адриат аммин!
Пожар только к утру потушили...

* * *
31 декабря. Россия. Глухая провинция. Обыкновенная сред-

нестатистическая семья, замученная финансовым кризисом, 
готовится к встрече Нового года… Дети наряжают елку, мать 
хлопочет на кухне. Отец снимает со стены ружье, выходит на 
крыльцо и пару раз стреляет в воздух. 
Заходит в дом и громко объявляет:

– Дети, я только что застрелил Деда 
Мороза, подарков –     НЕ БУДЕТ!!!

* * *
Госдума России планирует уве-

личить новогодние каникулы за счет 
увеличения майских каникул.

* * *
Ребёнок, изучая новогоднюю иг-

рушку:
– А у моей свиньи хвоста нет!
Реплика папы, лежащего с закры-

тыми глазами на диване:
– Спортивным свиньям хвосты ку-

пируют, чтобы не нарушать аэродина-
мических свойств тела.

Ребёнок, после паузы, с подозрением:
– Папа, это ты спишь?

* * *
– Мама, мама! Ёлка горит!
– Сынок, не горит, а сияет.
– Мама, мама! Шторы сияют.

* * *
Вызов на дом Деда Мороза! Звоните по нашему телефону, 

и вам тут же отключат отопление!

* * *
1 января. Вечер. В квартире раздается телефонный звонок.
Хозяин, который не так давно уснул после бурного новогод-

него празднества, срывает трубку и орет в нее:
– Какой придурок звонит в шестнадцать часов утра?!

* * *
 Разговаривают два пьяных мужика: 
– Ты зачем Деда Мороза за бороду дернул?
– Хотел проверить – настоящая или нет.
– Ну и как?
– Настоящая оказалась. Ума не приложу, что теперь с ней 

делать?

* * *
– У нас традиция: каждый год 31 

декабря мы с друзьями ходим, а 1 
января уже не можем.

* * *
Встреча Нового года... Жена – му-

жу:
– Ты зачем нарисовал на холодиль-

нике букву «Ж»?
– Это не «Ж», это снежинка.
– А пьяных гостей ты об этом пре-

дупредил?

* * *
Приближается год Змеи… Неко-

торым даже костюм шить не надо… 
Так... чешуйки протереть да яду под-
накопить.

ÅËÊÀ-2013
Дорогие ребята и взрослые!

Челябинский государственный театр дра-
мы им. Н. Орлова приглашает вас на ново-
годний мюзикл «Волшебство у лукоморья»

Наши дни:
28 декабря. Начало спектакля в 14.00
29 декабря. Начало спектакля в 17.00
30 декабря. Начало спектакля в 11.00

и 14.00
2 января 2013 г. Начало спектакля

в 11.00 и 14.00
3 января 2013 г. Начало спектакля

в 14.00
Спешите порадовать себя и ваших детей 

праздничным зрелищем! Ждем вас!

Новый год является всемирным праздни-
ком, который отмечают миллиарды людей 
по всей Земле. И, конечно, фраза «С новым 
годом!» произносится бесчисленное коли-
чество раз во многих странах и на разных 
языках. На тот случай если кого-нибудь из 
работников нашего предприятия угораздит 
под самый праздник оказаться где-то за пре-
делами Родины, мы предлагаем запомнить, 
как будет звучать эта фраза в некоторых 
других местах планеты.

Поздравьте окружающих, где бы Вы ни 
оказались!

Вот как она будет звучать на:
Албанском – Gezuar Vitin e Ri
Эскимосском – Kiortame pivdluaritlo
Папуа-Новая Гвинея – Nupela yia i go 

long yu
Гавайском – Hauoli Makahiki Hou
Сомали – Iyo Sanad Cusub Oo Fiican
Китайском – 新年快 или: 聖誕節同新年快樂 

или : 聖誕節和新年快樂 [圣 和新年快
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